
О Т Р Ы В О К Ъ .  

Подражаніе Бейронуѵ

Б о т ъ  часъ, когда вечерній соловей, 
Пѣвеіуь весны, въ дубравѣ воспѣваетъ 
И странника, бѣгущій съ горъ ручей, 
Пріяшнымъ тум ом ъ  привлекаетъ — 
Роса ыисходишъ на л у га ,
В ъ  ку с т а х ъ  зефиры вѣю тъ 5 
И  рѣкъ прохладныхъ берега 
В ъ  безмолвной тиш инѣ тем н ѣю тъ, 
С ія ю т ъ  звѣзды въ небесахъ,
Л ун а явилась, и въ волнахъ 
С ребри сты й  лучь ея играетъ!
Н о для т е б я -л ь , прекрасная луна,
В ъ  одеждѣ скромной, и одна,
Ч е р т о гъ  Ленора осшавляетъ?
Ч ш о для нее краса т в о я ?
Ч т о  свЪ тлы хъ ручейковъ журчанье? 
Ч т о  алыхъ розъ благоуханье,
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И  дивиьш голосъ соловья?

В ъ  д у т ѣ  ея — одно желанье j 

.ѴвидКшь друга, и л ю б и т ь ,

И  для него весь міръ за б ы т ь .
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Л И ТЕРАТУРН Ы Й

м У 3 Е У м  ъ
НА 1 8 2 7  ГОДЪ,

t

В Л А Д И М І Р  А  И З М А Й Л О В  А,

И з д а н і е  

А л е к с а н д р  a III up лее а,

М О С К В А .
В ъ  Т и п о г р а ф і и  С. С е л и в а н о в с к а г о .
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